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η; χαλκεíα,ας,η ars aeraria> De co- 
bre macizo: παγχáλκεος,πáγχαλκος,ος, 
ον ex aere solido> Hecho de cobre a 
martillo: χαλκéλατος,ος,ον ex aere 
ducto factus>Mezclado con cobre,adul 
terado: χαλκóκρας,ατος,τó; χαλκóκρα- 
τος,ος,ον aer mixtus> Muy precioso: 
χαλκολíβανον,ου,τó clacolibanum 

COBRO εíπραξις,εως,η exactio 

COCCIÓN ´áφεψις,´éψυσις,πéψις,εως,η
coctio> Mala cocción en la comida: 
βραδυπεψíα,ας,η mala ciborum coctio> 
Que ayuda a la cocción: συµπεκτικóς, 
η,óν coctionem adjuvat 

COCEADOR λακτιστης,πτερνιστης,οû,ò 
calcitro 

COCEAR éκλακτíζω,λατúσσω calcitro 

COCER ´éψω,áφεψéω,áφéψω,áποζéω,éφθóω
éκπéκτω,éξéψω,éξοπτáω,καταπéπτω,κα- 
θεψéω,καθéψω,πεπαíνω,πéπτω,πéσσω,πé- 
ττω coquo> A la vez: συγκαθεψéω si- 
mul decoquo> Además o juntamente: 
προσαφéψω,-αφεψéω insuper,una deco- 
quo> Antes: προéψω ante coquo> Coci- 
do en horno: κριβανíτης,κριβανοτóς, 
οû,ò in clibano coctus> Cocido sobre 
carbones: áποπυρíας,ου,ò supra car- 
bones coctus> Con agua: éψéω coquo> 
Con otras cosas: προσéψω, cum aliis 
additis coquo> Del todo con: συνεκ- 
πéπτω simul et prorsus excoquo> Co- 
cer bien: διαζωµεúω bene decoquo> El 
que cuece las tortas o bollos: µαζο- 
πéπτης,ου,ò qui mazam coquit> El que 
vende cosas cocidas: éφθοπωλης,ου,ò 
qui cocta vendit> Cocer en el horno: 
καµινεúω camino excoquo> Fácil de 
cocer: εúπεπτος,ος,ον; πεπτóς,η,óν; 
τéραµνος,τéραµος,η,ον coctilis> Jun- 
tamente: συµπéπτω,-πéττω,συνεψéω,συ- 
νéψω simul concoquo> La blandura de 
lo que fáciolmente se cuece: τερáµ- 

νοτης,-µóτης,ητος,η teneritudo eorum 
quae facile coquuntur> Lo que tiene 
la virtud de cocer: πεπαντικóς,πεπασ
τικóς,η,óν habens vim coquendi> Co- 
cer más de lo necesario: ùπερπéπτω  
ùπερéψω,-εψéω plusquam satis coquo> 
Medio cocido: `ηµíπεπτος,ος,ον semi- 
coquus> No cocido: παναεργης,ης,éς
incoctus> Propio para cocer: πεωπτι- 
κóς,η,óν habens vim coquendi> Que 
cuece en ollas: χυτροεψóς,óς,óν qui 
in ollis coquit> Que sirve para 
cocer: πεπτηριος,α,ον factus ad co- 
quendum> Tardanza en cocerse: βραδυ- 
πεψíα,ας,η tarditas coctinis> Tardar 
en cocer: βραδυπεπτéω tarde coquo 

COCERSE,capaz de cocerse éφθαλéος,éα
éον coctilis> Debe cocerse: éψενéον
coquendum est> Que no puede cocerse: 
áτéραµνος,ος,ον coctu difficilis> Que 
puede cocerse: éφθóς,η,óν cocti- 
lis 

COCHE áπηνη,ης,η; óχεîον,ου,τó; πηνα
ης,η; διφρíσκος,ου,ò curriculum rhe- 
da,currus,vehiculum> De camino: `ρε- 
δη,ης,η;`ρéδιον,ου,τó rheda> De cua 
tro caballos: τéθριππον ´áρµα currus 
quadrijugus> De dos caballos:ξυνωρíς
íδος,η biga> Donde se guarda el 
correaje de un coche: ληνáς,áδος,η
locus in curru concavus> Ir en coche 
εíσελαúνω invehor curru> Llevar en 
coche: διφροφορéω curru vehere> Co- 
che o carro de cuatro caballos: 
τετρáζυξ,υγος,ò quadrijugus 

COCHERA óχεîον,ου,τó cella rhedaria 

COCHERO `ηνιοχεúς,éως,ò;`ηνíοχος,ου, 
ò;`ηνιοστρóφος,ου,ò;´οιακοστρóφος,ος
ον;`ρυσíδιφρος,ου,ò; áρµατηλáτης,áρ- 
µηλáτης,διφρηλáτης,éλáσιππος,ου,ò; 
φíντις,εως,ò; ìππóθοος,ου,ò;παρακεν

τητης,συνωριαστης,τροχηλáτης,ου,ò;  
ùφηνíοχος,ου,ò auriga,rotarum seu cu 
rruum agitator,equorum agitator> Ser 
cochero: ùπηνíοχος,ου,ò administer 
aurigae> Oficio de: `ηνιοχεíα,ας,η

aurigatio> Ser cochero: `ηνιοχéω,`η- 
νιοχεúω,`ηνιοστροφéω habenas verto> 
Servir al cochero: ùφηνιοχεúω subser 
vio 
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COCHINILLA µυλακρíς,íδος,η; σíλφη,ης
η blatta 

COCHINO δéλφαξ,ακος,ò porcellus> De  
leche: δελφáκιον,ου,τó porcellus 
lacteus 

COCIDO áφéψηµα,ατος,τó; διéφθος,ου,ò 
éφθαλéος,éα,éον; éφθóς,η,óν; éψανóς, 
éψητóς,η,óν; καθεψης,ης,éς coctus,de 
coctus>Caldo de cocido: áφéψεµα,ατος
τó jus ex decocto> Cocido al fuego: 
πυρíεφθος,πúρεφθος,ος,ον igni coctus 
Cocido dos veces: δíπυρος,δíσεφθος, 
ος,ον recoctus> Enteramente: περíεφ- 
θος,ος,ον circumquaque elixus> Medio 
cocido:`ηµíεφθος,ος,ον semi-coctus> 
Mucho y por largo tiempo: πολúεφθος, 
ος,ον multum diuque coctus> No coci- 
do: ´áφλεκτος,ος,ον non coctus> Por 
todos lados: πáνεφθος,ος,ον omni ex 
parte coctus 

COCIMIENTO ´éψυσις,εως,η; áπóζεµα,ζé 
µα,ατος,τó decoctum> De hierbas: χυ- 
λáριον,ου,τó decoctio herbarum 

COCINA µαγερεîον,óπταννεîον,óπτáνιον  
πúρδαλον,πúρανον,πυροδαíσιον,ου,τó  
culina> Arte de la cocina: δαιταλουρ
γíα,ας,η coquendi ars> Tratado del 
arte de la cocina: óψολογíα,ας,η ser 
mo de arte culinaria> De cocina: µα- 
γειρικóς,η,óν culinarius> Ejercer el 
arte de la cocina: µαγειρεúω artem 
coquinariam exerceo> El que trata o 
escribe de cocina: óψολóγος,ος,ον qui 
de opsoniis dicit vel scribit> 
Experto en arte culinaria: óψοδαíλος
óψοδαíδαλος,ος,ον arte culinaria ex- 
pertus> Mesa de cocina donde se cor 
tan las carnes: éπικóπανον,ου,τó men 
sa culinaria> Olor de cocina: κνíσσα
κνíσα,ας,η; κνíσσος,εος,τó  nidor>  
Llenar de olor de cocina: κνíσσáω, 
κνισσéω,κνíσσóω nidore inficio> Lle 
no de olor de cocina:κνισσηεις,ηεσ- 
σα,ηεν; κνισσερóς,á,óνnidore plenus> 
Que huele a cocina: κνισσωδης,ης,ες
κνισσωτóς,η,óν nidorosus>Pertenecien 
te a la cocina: óψαρτυτικóς,η,óν cu- 
linarius> Que va tras los olores de 

lo que se guisa en la cocina: κνισσο
διωτης,ου,ò nidorem persequens> Se- 
gún reglas de cocina: µαγειρικως ar- 
te coquinaria 

COCINAR µαφειρεúω artem coquinariam 
exerceo> Preparar la comida: áριστο- 
ποιéω prnadium apparo 

COCINERA µαγεíραινα,ας;µαγεíρισσα,ης
coqua 

COCINERO ´áοζος,´áρταµος,´ωψοπóνος, 
ου,ò; áρτιµατωδης,ης,ες; áρτυτóς,η, 
óν; διατροπóνος,ου,ò; éψητης,οû,ò; 
καρυκοποιóς,οû,ò; µáγειρος,ου,ò; µαγ
γανευτης,µαγγονευτης,οû,ò; óψοποιóς, 
óψοπóνος,ου,ò; σιτοπóνος,ος,ον co- 
quus,condimentarius> Cocinerillo: µα
γειρíσκος,ου,ò coquulus> De un navío 
éσχαρεúς,éως,ò coquus navis> El que 
prepara la comida: áριατοποιóς,η,óν
prandium parans> Jefe de los cocine- 
ros: áρτιµáχειρος,ου,ò praefectus co 
quorum 

COCITO,río de lágrimas Κωκυτóς,οû,ò  
Cocytus 

COCO,el coco de los niños λáµια,ας,η
terriculamentum puerorum 

COCODRILO κροκóδειλος,ου,ò crocodi- 
lus> Terrestre σκíγγος,σκíγκος,ου,ò 
crocodilus terrestris 

CÓDICE σωµáτιον,ου,τó codex> Antiguo 
áρχéτυπον,ου,τó exemplar primigenium 

CODICIA φιλοχρηµατíα,ας,η cupiditas 
nimia pecuniarum> Vehemente: σπáργη, 
ης,η vehemes cupiditas 

CODICILO πινακíδιον,ου,τó codicilus 

CODICIOSO πλεονεκτικóς,η,óν avidus>  
Muy codicioso: πλεονεκτíστατος,η,ον
avidissimus 

CODO ´ωλην,éνος,η;´ωλéνη,ης,η;´ωλε- 
νíς,íδος,η; áγκη,áγκοινη,ης,η; áγκων
óνος,ò; κúβιτον,ου,τó;παρωλενíς,íδος
η; πηχυς,εως,ò cubitus> Apoyar los 
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codos: áπαγκωνíζω,éξαγκωνíζω incumbo  
cubito> Apoyarse en el codo: διαγκω- 
νíζω,éναγκωνíζω cubito innitor> Colo 
cado cerca del codo: παρáπεχυς,υς,υ
(εος) cibitus appositus> Dar con el 
codo: κυβιτíζω cubito impello> Hueso 
mayor del codo: προπηχιον,ου,τó os 

cubiti maius> Parte protuberante de 
un codo:´ωλéκρανον,ου,τó cubiti pars 
acuta et protuberans> Próximo al co- 
do: παρωλéνιος,íα,ον juxta lacertos 
positus> Que tiene hermosos codos: 
λευκóπηχυς,εως,ò,η candidos habens 
cubitos> Largo de un codo: íσóπηχυς, 

υς,υ aequalis cubito> Medida de un 
codo: πυγµη,ης,η; πυγων,óνος,ò  cubi 
ti mensura> Medio codo:`ηµιπηχυαïος, 
α,ον semi-cubitalis> Que es de trece 
codos: τρισκαιδεκáπηχυς,υς,υ qui est 
tredecim cubitorum> Que es de un 
codo: πηχυιος,α,ον qui unius cubiti 
est> Que pasa de dos codos: ùπερδí- 
πηχυς,υς,υ duos cubitos excedens> Que 
tiene un codo de alto: πυγµαîος, 
íα,ον mensuram cubiti habens> De cin 
co codos: πεντáπηχυς,υς,υ quinque 
cubitorum> De cuatro codos: τετρáπη- 
χυς,υς,υ quatuor cubitorum> De die- 
ciocho codos: óκτοκαιδεκáπηχυς,υς,υ
octodecim cubitorum> De igual número 
de codos: íσóπηχυς,υς,υ totidem cu- 
bitis constans> De nueve codos: éν- 
νεáπηχυς,υς,υ novem cubitorum> De 
ocho codos: óκτωπηχυς,υς,υ octo 
cubitorum> De treinta codos: τριακον
τáπηχυς,υς,υ triginta cubitorum> De 
tres codos: τριπáχυιος,τριπηχυιος, 
τρíπηχυς,υς,υ tricubitalis> Espacio 
de un codo: πυγοúσιον,ου,τó cubitale 
Igual a un codo: πυγονιαîος,íα,ον
mensuram cubiti adaequan 

CODORNIZ ´οτυς,γóρτυξ,υγος,ò cotur- 
nux> Ejercitarse en el juego de las 
codornices (abatir codornices,juego 
de los jóvenes ociosos): óρτυγοκοπéω
ludum exerceo coturnicum caedendarum 
El que se divierte con el juego de 
las codornices: óρτυγοκóπος,ος,ον qui 
excercet se ludo coturnicum cae 
dendarum> Juego de las codornices: 
óρτυγοκοπíα,ας,η ludus in quo cotur- 
nices collocabantur in orbem et 
earum feriebantur capita> Loco amor 
por las codornices: óρτυγοµανíα,ας,η
coturnicum insanus amor> Lugar donde 
se mantienen las codornices: óρτυγο- 
τροφεîον,ου,τó locus ubi coturnices 
aluntur> Que vende codornices: óρτυ- 

γοπωλης,ου,ò qui coturnices vendit> 
Especie de codorniz: χéννιον,ου,τó 
coturnicis genus 

COETÁNEO `ηλικιóτης,ου,τó;`ηλιξ,ικος
`ηλικιωτης,ου,ò; íσóχρονος,ος,ον;íξη
λιξ,ικος,ò,η; οíéτης,ου,ò,η; òµóχρο- 
νος,ος,ον; συνηλιξ,ξυνοµηλιξ,ικος,ò 
η coaetaneus,par aetate> Del mismo 
tiempo y edad: σúγχρονος,ος,ον qui 
eodem tempore existit,ejusdem tempo- 
ris et aevi> Ser coetáneo: íσοχρονéω
aequali tempore vivo 

COETERNO συναïδος,συνáρχος,ος,ον co- 
aeternus 

COEXISTENCIA συνúπαρξις,εως,η coëxis 
tentia 

COFRE éγγυηθξ(ηκη,éγγυοθηκη,ης,η; 
γλωσσóκοµον,ου,τó theca,scrinium in 
quo nummi deponuntur 

COGER ´ηλω,αíρéω,áντιλáζοµαι,áντιλá- 
ζυµαι,áπαµéργω,áπανθíζω,áποδρéπω,áπο
λαµβáνω,δéκοµαι,δéχοµαι,éλλαµβáνοµαι
éπιδρáττοµαι,éπιλáζοµαι,-λáζυµαι,éπι
λαµβáνοµαι,χεúω,χéω,χεíω,λéγω,µáρπ- 
τω,µεταλαµβáνω,προσθιγγáνω lego,car- 
po,aprehendo,capio> A uno por medio 
luchando: περιπλíσσοµαι,-ττοµαι com  
plector medium in certamine> Acción 
de coger con las manos,con el pico: 
ληψις,εως,η acceptio> Acción de co- 
ger antes de tiempo: πρóληψις,εως,η
captio praevia> Acción de coger: 
περικατáληψις,φωρασις,εως,η; λαβη,ης
η prehensio> Coger además: προσλáζο- 
µαι,-λáζυµαι insuper apprehendo> 
Alargar la mano para coger algo: éπο
ρéγοµαι porrecta manu capio> Alrede- 
dor: περιξαíνω,περικνíζω circum car- 
po> Antes: προλαµβáνω,προσυλλéγω an 
te colligo,praecipio>Arrebatadamente 
óξυλαβéω celeriter arripio> Cogido 
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con la mano: χειροéρκτης,ου,ò qui sua 
manu agit> Cogido después: µετα- 
δροπáδην postea colligendo> Cogido 
poco ha: νεαλης,ης,éς; νεαíρετος,ος, 
ον nuper captus> Cogido por todos 
lados: περικατáληπτος,ος,ον compre- 
hensus> Con la mano: áποδρáσσω,-ττω
áποδρáσσοµαι,-ττοµαι, δρáσσω decer- 
po> Cortando: καταδρéπω,κατανíζω con 
cido> Difícil de coger: δυσáλωτος, 
ος,ον difficilis captu> Coger en el 
hurto: φωρáω deprehendo in furto> Fá 
cil de coger: εúλεπτος,ος,ον facilis 
captu> Expuesto a ser cogido: λεîσ- 
τóς,η,óν praedae obnoxius> Fácil de 
coger por la fuerza: εúχεíρωτος,ος, 
ον facile manu superandus> Fácil de 
cogerse: εúεπιχεíρητος,εúαíρετος,εú- 
áλωτος,ος,ον captu facilis> In fra- 
ganti> éπιφωρáω deprehendo in ipso 

facto> La acción de coger: παρáληψις
εως,η assumptio> Para comer: παραφá- 
γω carpo> Que coge con la mano: χει- 
ροδρóπος,ος,ον manu decerpens> Que 
cogió: τεταγων,ων,ον (óντος) qui 
apprehendit> Que no puede ser cogido 
δυσφωρατος,ος,ον qui difficile de- 
pr ehendi potest> Que no se coge 
fácilmente: δυσχεíρωτος,ος,ον qui 
difficulter capitur> Que puede ser 
cogido: èλετóς,η,óν qui capi potest> 
Que se deja coger fácilmente: κατα- 
κóχιµος,ος,ον qui definiri potest> 
Recién cogido: νεáλωτος,νεóλεκτος,ος
ον recens collectus> Ser cogido ade- 
más: προσαλíσκοµαι,προσαλóω,-áλοµαι
insuper capio> Ser cogido antes: προ
αλíσκοµαι prius capior> Tener cogido 
por todas partes: éµπεριλαµβáνω cir- 
cumplector> Volver a coger: éπαναλαµ

βáνω recupero> Conseguir,cazar: θη- 
ρáοµαι,θηρáω venor,consequor,capio 
Que puede cogerse prontamente: ταχυá 
λωτος,ος,ον qui cito capi potest>Muy  
cogido: τρíπορθος,ος,ον ter,valde 
captus> Cogido en el acto: αúτóπτος, 
ος,ον qui ipse visus et deprehensus 
est> No cogido: áφωρατος,ος,ον non 
deprehensus 

COGULLA καρακáλλιον,ου,το cuculla 

COHABITAR παροικíα,συναυλíα,ας,η;συν
νοíκησις,εως,η; συνοκοισµóς,οû coha- 
bitatio 

COHABITAR συγκατοιγéω,συναυλíζοµαι, 
συνναíω commoror,cohabito 

COHEREDERO συγκληρονóµος,ος,ον cohae 
res> Ser coheredero: συνκληρονοµéω
cohaereo 

COHERENCIA áντοχη,ης,η; συνáφεια,συν
éχεια,ας,η; συναφη,ης,η; áρµονíα,ας, ηηηη
cohaerentia 

COHESIÓN περíφυσις,εως,η; συνοκωχη, 
συνοχη,ης,η cohaesio,cohaerentia 

COHIBICIÓN ´éφεξις,áντικατáσχεσις, 
εως,η cohibitio,retentio 

COHIBIR áποκρατéω,áνεéργω,áπερητúω, 
éναπολαµβáνω cohibeo 

COHOMBRO áγγοûριον,´áγγυρον,ου,τó;  
σικυωνη,ης,η; σíκυος,ου,ò; σικυóς,οû 
ò; σíκυς,υος,ò cucumis> Simiente de 
cohombro: σíκυον,ου,τó semen cucume- 
ris> Especie de cohombro: σπερµατíας
ου,ò species cucumeris> Lugar sembra 
do de cohombros: σικυηλατον,ου,τó cu 
cumerarium> Pequeño cohombro: σικú- 
διον,ου,τó parvus cucumis> Pertene- 
ciente al cohombro: σικυωδς,ης,ες
cucumerarius 

COHONESTAR συγκοσµéω cohonesto 

COHORTE κατáλοχος,ου,ò; οúλαµóς,οû,ò 
σηµαíα,σπεíρα,σπíρα,ας,η cohors> La- 
cedemonia: µóρα,ας,η cohors> Media 
cohorte: `ηµιλογíα,ας,η dimidia co- 
hors> Cinco cohortes: πεντéλοχοι,ων
quinque cohortes> (Ver COMPAÑÍA) 

COINCIDENCIA σúµπτωσις,συνéµπτωσις, 
εως,η; συµπτωσíα,ας,η; σúµπτωµα,ατος  
τó coincidentia 

COINCIDIR συµπíπτω coincido> Que no 
coincide: áσúµπτωτος,ος,ον qui non 
coincidit 
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COITO κωβηλη,ης,η; µιξοιφíα,óχεíα,ας
η; συγγéνησις,εως,η; συγκοíµηµα,ατος
τó; συγκοíµησις,εως,η; συµπλοκη,ης,η
coitus> Paga del coito: συγκοíτιον, 
ου,τó merces concubitus 

COJEAR καταχωλεúω,éπισκáζω,χωλαíνω, 
χωλεúω,σκáζω claudico> Ligeramente: 
ùποσκáζω leviter claudico> Mucho: κα
τασκáζω admodum claudico> Que hace 
cojear: χωλοποιóς,óς,óν claudicatio- 
nem afferens> Acción de cojear: χω- 
λανσις,εως,η; χωλασµα,ατος,τí;χωλεíα
ας,η; χωλóτης,ητος,η; σκασµóς,οû,ò 
claudicatio 

COJERA χωλωµα,ατος,τó; χωλωσις,εως, 
η claudicatio 

COJÍN ùποβαζµóς,οû,ò; ùποβáθρα,ας,η
ùπóβαθρον,ου,τó subsellium> Fabrican 
te de cojines: τυλυφáνης,ου,ò culci- 
trarum fabricator   

COJO ´ηπεδανóς,η,óν; áµφíχωλος,ος,ον
áνελλιποûς,οδος,ò,η; áπεδανóς,η,óν; 
γυητης,ου,ò; γυιóς,η,óν; χαλαíπους, 
οδος,ò,η; χωλóς,κυλóς,η,óν; νûσος,ου
ò; σκιµβóς,η,óν claudus> Algo cojo: 
éπíχωλος,ος,ον aliquantum claudus> 
Acción de dejar cojo: κúλλωσις,εως, 

η actio claudum reddendi> De ambos 
pies: áµφιγυηεις,εντος (-γυιóς) utro 
que pede cladus> De un pie: λαισπο- 
δíας,ου,ò; éνíγυιος,ος,ον uno pede 
claudus> Dejar cojo: áποχωλεúω clau- 
dum reddo> Estar cojo: χωλαíνω clau- 
dus sum> Poner cojo: χωλεúω,χελóω
claudum reddo 

COJUGADA (ave) κορυδαλλíς,íδος,η; κο
ρυδαλλóς,κορυδαλóς,κορυδóς,οû,ò ga- 
lerita 

COL κορáµβλη,κρáµβη,ης,η brassica, 
crambe> Col pequeña: κρµαβíδιον,ου, 
τó cauliculus> Silvestre: λαψáνη,ης
η lapsana> Simiente de col: βáκανον, 
ου,τó semen brassicae 

COLA òλκαíα,ας,η; κéρκος,ου,η; òλκóς
οû,ò; οúρá,âς,η; σαννíον,ου,τó; σóβη
ης,η; στηµα,σúρµα,ατος,τó (omne quod 
trahitur cauda),cauda,penis> Que se 
encuentra en la cola: éπουραîος,α,ον
in cauda locatur> A quien le han cor 
tado la cola: κολóβουρος,ος,ον cui 
cauda mutilata est> Animales de cola 
peluda: λóφουρα,ων,τá animalia quae 
pilosas caudas habent> Con cola: κéρ
κοψ,ωπος,ò,η;οúραîος,íα,ον  caudatus 
 Perteneciente a la cola: οúραîος,α, 

ον ad caudam pertinens> Cortar la 
cola: οúροτοµéω cuadam amputo> De 
cola peluda: δασúκερκος,ος,ον cui 
villosa est cauda> De cola negra: µε
λáνουρος,ος,ον nigram caudam habens> 
El que tiene cola: éπουραîος,α,ον
κερκοφóρος,ος,ον caudatus> MOver la 
cola en señal de alegría: σαíνω cau- 
da agito laetus> Mutilación de la 
cola: µειουρíα,ας,η caudae mutilatio 
Que está bajo la cola: ùπουραîος,íα, 
ον qui est sub cauda> Que halaga con 
la cola: σηνουρος,ος,ον cauda blan- 
diens> Que tiene ancha cola: πλατú- 
κερκος,ος,ον latam caudam habens> Que 
tiene cola de serpiente: óφíου- 
ρος,ος,ον serpentis caudam habens> 
Que tiene cola más corta: µεíουρος, 
ος,ον qui caudam habet diminutam> 
Que tiene la cola tierna: µαλουρíς, 

íδος,η; µáλουρος,ος,ον teneram cau- 
dam habens> Que tiene larga cola: µα
κρóκερκος,ος,ον longam caudam habens 
Ser de cola más corta: µειουρíζω sum 
cauda breviore> Sin cola: κολοβóκερ- 
κος,κóλουρος,ος,ον cauda mutilus,cau 
da truncatus> Cola de pegar,goma: 
κóλλα,κóλλη,ης,η; γλíα,ας,η gluten> 
Cola de carne: σαρκοκóλλα,ης,η car- 
nis gluten> De piel de toro: ταυρο- 
κóλλα,ης,η taurinum glutinum> El que 
cuece la cola: κολληψης,ου,ò qui glu 
ten coquit> Para las maderas: ξυλο- 
κóλλα,ης,η glutinum sociandis lignis 

COLABORACIÓN συνεργíα,ας,η societas 
operis 

COLABORADOR συνεργáτης,ου,ò; συνερ- 
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γóς,óς,óν; συνéριθος,ος,ον adminis- 
ter,adjutor,adjutor> En la obra: συν
δηµιουργóς,óς,óν qui socius et adju- 
tor est in condendo> Ser colaborador 
συνµπρáσσω,-ττω,συνασχολéω,συνεκπο- 
νéω una opera impendo 

COLADERA τρυγóπιπος,ου,ò; ùλιστηρ, 
ηρος,ò colum 

COLADO σακτóς,η,óν per saccum trans- 
missus 

COLADOR ´ηθáνιον,ου,τó; ´ηθµóς,οû,ò; 
κρησéρα,ας,η colum,cribrum> Lo que 
destila por el colador: περιηθηµα, 
ατος,τó quod per collum destilat> Pa 
sar por el colador: διüλíζω defaeco 
Que pasa por el colador: ´ηθητης,οû 
ò qui per colum transit 

COLADURA,acción de colar,filtrar διη
θησις,διüλισις,´ηθισις,εως,η;´ηθισ- 
µóς,οû,ò percolatio 

COLAR ´ηθéω,´ηθω,áπηθéω,διηθéω,διηθω
δíηµι,διüλíζω,παρηθéω,περιηθéω,σακ- 
κεúω,-éω,στραγγíζω,ùλíξω percolo> 
Colar antes: προδιüλíζω colando ante 
expurgo 

COLCHA `ρηγος,εος,τó; éπíβληµα,ατος, 
τó; στρωµνη,ης,η stramentum,lodix 

COLCHÓN δéµνιον,ου,τó; τúλη,ης,η cul 
citra> Fabricante de: στρωµατοφúλαξ, 
ακος,ò stragulae vestis custos 

COLCOS(pueblos de Asia) κολχοí,ων,οì 
colchi 

COLECCIÓN ´áθροισµα,ατος,τó; áθροισ- 
µóς,áγερµóς,οû,ò;áγερσις,εως,η;éκλο
γη,ης,η; éπáγερσις,εως,η; λογíα,ας,η
σúλλεξις,εως,η; συλλογη,ης,η; συνα- 
γερµóς,οû,ò; σúναγµα,ατος,τó;σúναξις
εως,η; σúστηµα,σúσατρεµµα,ατος,τó co 

llectio 

COLECCIONADOR,coleccionista συλλο- 
γεúς,éως,ò colector 

COLECTA λογíα,ας,η collectio> De di- 
nero: áργιρυσµóς,οû,ò collectio pe- 
cuniarum 

COLECTIVAMENTE λογáδην collectim 

COLECTIVO περιεκτικóς,η,óν; συναγω- 
γóς,óν,óν complectens,collectivus 

COLEGA συνεργóς,συνθεωρóς,οÛ,ò col- 
lega> Ser colega en el ejercicio de 
un cargo público: συλλειτουργéω so- 
cius sum in obeundo publico munere> 
En el sacerdocio: συλλειτουργóς,οû,ò  
collega sacerdotii 

COLEGIAL συνδιαιτητης,οû,ò;συνéστιος
ος,ον collegiatus,contubernalis 

COLEGIO,asociación σωµατεîον,ου,τó; 
σúλλογος,ου,ò collegium 

COLEGIR áναλéγοµαι,áναλéγω,λογíζοµαι
προσλéγω,συγκροτéω colligo,mente ver 
so> Capaz de colegir: συλληπτικóς,η, 
óν; συλληπτρíα,ας,η hebens vim col- 
ligendi> Por las señales: σηµατíζω e 
signis colligo> Que colige mal: 
áσυλλóγιστος,ος,ον male coligens 

COLEÓPTERO κουλεóπτερος,ου,ò;κολεóππππ-
τεροι,οì insectum cum alis crustacei

CÓLERA χολη,ης,η; χολéρα,ας,η; χóλος
ου,ò cholera> Encenderse en cólera: 
χολóω bile inflammo> Muy encendido 
en cólera: περíθυµος,ος,ον ira valde 
accensus> Semejante a la cólera: χο- 
λερωδης,ης,ες cholerae similis> Te- 
ner cólera: χολεριáω cholera versor 

COLÉRICO áκρáχολος,áκρóχολος,ος,ον; 
χολερικóς,η,óν cholerae obnoxius> Con 
ánimo colérico: περιοργως admo- dum 
irato animo 

COLGADO áπαµµéνος,áφηµµéνος,η,ον;κα-  

τακρéµαστος,ος,ον suspensus,pensilis 
Colgado sobre: éπικρεµης,ης,éς sus- 
pensus super> Cualquier cosa colgada 
´áρτηµα,ατος,τó quidquid pendet> 
Estar colgado de arriba: ùπερκρéµα- 
µαι,áρτáοµαι suspensus sum  
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COLGAR αíωρéω,áορτéοαµι,áπαρτáω,áρ- 
τáω,áρτéω,éπικρεµáννυµι,-µαννúω,-κρε
µáω,κατακρεµáννυµι,-µαννúω,-κρεµáω, 
κρéµαµαι,κρεµáοµαι,κρεµáννυµι,κρεµáω
óργυιóω,προσáπτω suspendo,appendo>  
Al lado: παραρτáω,éξανáπτω,προσαρτáω
juxta appendo> Alrededor: περιεíρω
appendo> Debajo: ùποκρεµáω supter ap 
pendo> Encima: ùπερεκκρεµáω desuper 
appendo>Estar colgado: éπανακρéµαµαι
suspendor> Instrumento para: αíωρα, 
ας,η oscillum> Juntamente: éπισταθ- 
µáοµαι insuper appendo> Que cuelga: 
κρεµαστηριος,ος,ον; κρεµαστóς,η,óν
κατηορος,ος,ον pensilis,pendens> La- 
zo para colgar: παραιωρηµα,ατος,τó  
laqueus suspendio aptus> Lo que se 
lleva colgando παρáρτηµα,ατος,τó quo 
suspensum gestatur> Traer colgado: 
áποσταθµáω,-éω appensum traho 

CÓLICO εíλιγγος,χóρδαψος,ου,ò; χορδα
ψóς,κωλικóς,οû,ò; στρóφος,ου,ò coli- 
cus,ileus,tormen intestinorum> Pade- 
cer cólicos: εíλιγγιáω tentor verti- 
gini> Perteneciente al cólico: κωλι- 
κóς,η,óν ad coli dolorem pertinens> 
Que padece de cólicos: κωλικóς,η,óν
coli dolore laborans 

COLINA βουνóς,οû,ò collis> Terreno 
cubierto de colinas: βουνíς,íδος,η
terra in frequentes tumulos assurgen 

COLINDANTE òµóχωρος,ος,ον; òµορéρµων
ων,ον; òµοúριος,`óµουρος,σúνορος,ος, 
ον; συντéρµων,ων,ον conterminus> Ser 
colindante: òµουρéω,συνορéω sum fini 
timus 

COLIRIO τéφριον,κολλοúριον,κολλúριον
ου,τó collyrium> Húmedo: ùγρυκολλοú- 
ριον,ου,τó humidum collyrium> Seco: 
ξηροκολλúριον,ου,τó aridum collyrium 

COLISIÓN ´áραγµα,`ρáγµα,ατος,το;áραγ
µóς,οû,ò;`ρáξις,σúγκρουσις,εως,η; 
συγκρουσµóς,οû,ò; συµπληγáς,áδος,η;  
σúρραξις,εως,η collisio,conflictatio 

COLLADO ´óρος,ου,ò;`ρáκτος,ου,ò; δει
ρóς,οû,ò; γεωλοφíα,ας,η; κολωνóς,οû, 

ó; κολωνη,ης,η; λοφαµíσκος,λóφος,πá- 
γος,ου,ò; πáγος,εος,τó collis> Andar 
por collados: βουνοβατéω,βουνοπατéω
colles calco> Collado hermoso: καλλι
κολωνη,ης,η pulcher collis> De siete 
collados:éπτáλοφος,ος,ον septicollis 
Que tiene muchos collados:πολúκνηµος
ος,ον multos habens colles> Que tie- 
ne tres collados: τρικóλωνος,ος,ον  
tres colles habens 

COLLAR´áρτηµα,`éρµα,ατος,τó;`óρµος, 
ου,ò; δειροπéδη,δερáγχη,ης,η;χλιδων
χληδων,ωνος,ò; καθóρµιον,ου,τó; κωπη
ης,η; µανιακης,οû,ò; µáννος,µáνος,ου
ò; σειρíς,íδος,η; στρεπτóν,οû,τó; 
στρεπτóς,οû,ò; ùφóρµιον,ùποδéραιον, 
ου,τó; ùποδερíς,-δειρíς,ιδος,η; κá- 
θεµα,ατος,τó (monile in pectus des- 
cendens) monile, ornamentum collis, 
torquis> Pequeño collar: òρµíσκος, 
ου,ò parvus monile>Collar, carlanca:  
κλοιóς,ο,ûò; ζυγóδεσµος,ου,ò; ζυγó- 
δεσµον,ου,τó κυνáγχη,ης,η; περιαυχé- 
νιος,íα,ον; περιδéραιον,ου,τó; περι- 
δερíς,íδος,η collare> Poner un col- 
lar: κλοιóω collari includo> El que 
lleva un collar:κλοιóτης,ου,ó; στρεπ
τοφóρος,ος,ον qui torquem gestat> 
Preso por un collar: κλοιωτóς,η,óν
collari inclusus> Collares de adorno 
χλανιτíδες,ων,αì monilia 

COLLERA,collar de caballo δερριστηρ, 
ηρος,ò collare equi 

COLMADAMENTE σωρηδóν,συνεπτυγµéνως
cumulatim,cumulate 

COLMADO ´éκπλεως,ω cumulatus 

COLMAR éκπληθω,-πληθúνω compleo 

COLMENA κυψελη,ης,η; µελισσοτροφεîον
µελιτουργεîον,ου,τó; σµηνíον,ου,τó  
σµηνος,εος,τó alveare apum> El que 
castra las colmenas: ùριατóµος,ος,ον  
qui favos apum eximit 

COLMENAR σíµβλη,ης,η; σíµβλον,ου,τó; 
σíµβλος,ου,ò alveare 

COLMENERO µελíσσιος,ου,ò; µελισσοκó- 
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µος,σµηνοκóµος,ος,ον apiarius 

COLOCACIÓN καθíδρυσις,µετáδοσιςεως,η
collocatio 

COLOCADO junto a πρóσθετος,ος,ον ap- 
positus> Mal colocado: παρáτοπος,ος, 

ον male locatus 

COLOCAR `ηζω,`ηισµαι,`éω,´íδρυµι,éγ-
καθιδρúω,íδρúνω,áποτáττω,èδρáζω,éπι- 
δρúνω,-ιδρúω,éπιτáσσω,íδρúω,ìζáνω, 

ìζéω,ìζω,καταχωρíζω,κατατáττω,καθι- 
δρúνω,καθιδρúω,καθιζéω,καθíζω,κοιτá 
ζω,παρασχéθω,παριδρúω,συντáσσω,-ττω
τíθεµαι,τíθεµι,τιθéω,τοπáζω coloco, 
appono> A la vez: συγκαθíζω simul co 
lloco> Abajo: ùφíστηµι statuo sub> 
Antes: προτáσσω,-ττω ante colloco> 
Cerca: παρíζω juxta statuo> Con 
firmeza: προσíστηµι firmiter colloco 
Debajo con orden: ùποτáσσω,-ττω sub- 
ordino> En el último puesto: ùποκατα
κλíνω inter infimos locum tribuo> En 
frente: áντιτíθηµι colloco> En lo al 
to: ùπεραιωρéω in sublimi colloco>  
En otra parte: µετακαθíζω,ìζéω,ìζá- 
νω alia in sede colloco> Estar colo 
cado junto: σúγκειµαι simul positus 
sum> Frente a frente: παραληλλíζω e 
regione colloco> Juntamente cerca de 
sí: συµπαρακαθíζω cum aliis juxta me 
colloco> Juntamente con otros: συγ- 
κατατáσσω una cum aliis colloco> 
Juntamente: συγκαθιδρúω una colloco> 
Junto a: παρακαθíζω,παρακαθιστáω,-κα
θíστηµι juxta colloco> Por orden: éγ
κοσµéω,τáσσω,-ττω apte,ordine dispo 
no> Se debe colocar: σινθετéον,ìδρυ- 
τéον collocandum> Separadamente: δια
καθíζáνω,-θíζω seorsim colloco> Ser 
colocado entre: éναπóκειµαι reposi- 
tus sum in> Ser colocado: τíθεµαιcol 
locor 

COLOFÓN κολοφων,ωνος,ò coronis (fin) 

COLOFONÍA (resina) κολοφωνíα,ας,η re 
sina 

CÓLON (intestino grueso) κωλον,ου,τó 
colon 

COLONIA áποικíα,µετοικíα,ας,η colo- 
nia> Acción de fundar una colonia: 
κατοικíσις,εως,η; κατοικισµóς,οû,ò 
coloniae conditio> Conducir una colo 

nia: οíκíζω coloniam deduco> Conduc- 
tor de colonia: οíκιστης,οû,ò colo- 
niae deductor> Distribuir por suerte 
las tierras conquistadas: κατακληρου
χéω sorte terras distribuo> Enviar a 
fundar una nueva colonia: προσοικí 
ζω coloniam novam mitto> Estableci- 
miento de una colonia: οíκισις,εως,η
οíκισµóς,οû,ò coloniae deductio> Fun 
dador de una colonia: οíκιστης,οû,ò 
conditor> Jefe de una colonia: éξα- 
γωγεúς,éως,ò dux eorum qui in colo- 
niam mittuntur 

COLONIZACIÓN συνοικισµóς,οû,ò socie- 
tas in urbem condendam 

COLONIZADOR áποικιστης,οû,ò coloniae 
deductor 

COLONIZAR áποικéω,µετοικíζω incolas 
transfero 

COLONO ´éποικος,ος,ον; γειοµóρος,ος, 
ον; κληροúχος,ου,ò,η; µετανειéτης,ου
ò; γεωµóροι,ων,οì qui terrae portio- 
nes obtinent,colonus> Conducción de 
colonos: κατοικíσις,εως,η; κατοικíσ- 
µóς,οû,ò deductio colonorum> Estable 
cerse como colono: éποικéω ejectis 
aliis habito> Habitar como colono: 
éποικéω ejectis aliis habito> Nuevo 
colono: νεοκατáστατος,ος,ον novus co 
lonus 

COLOQUIO ´éντευξις,εως,η; óαριστúς, 
úος,η; διáλεξις,εως,η; éντυχíα,éψíα, 
λαλíα,òµιλíα,προσεψíα,προσοµιλíα,ας, 
η; προσδιáλεξις,σúντεξις,µεως,η col- 
loquium,confabulatio> De cuatro per- 
sonas: τετραλογíα,ας,η quatuor per- 
sonarum colloquium> Fútil:λεσχηνεíα
ας,η; λéσχη,ης,η futilis sermo 

COLOR γéλγη,ης,η; χρóα,ας,η; χρωµá- 
τιον,ου,τó; πρóσοψις,εως,η color> Acto 
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de dar color: χρωµατισµóς,οû,ò 
χρωσις,εως,η coloratio> Adornado de 
colores: χρωµατικóς,η,óν coloribus 
ornatus> Adornado de varios colores, 
bordado: ποικιλτóς,η,óν variis colo- 
ribus ornatus,acu pictus> Añadir nue 
vos colores: προσαναχρωννúω,-ννυµι
insuper coloro> Composición de colo- 
res: χρωµατοποιïα,ας,η colorum con- 
fectio> Con su color natural,propio: 
αúτóχροος,ους,ους,ουν suo colore> Dar 
color: διαχρóω,διαχρωννυµι,-ννúω
éπιχρωσω,-χρωνυµι,-ννúω,éγχρóω
éγχρωννυµι,-χρωννúω,χρóω,γéλκω,χροî- 
ζω,χρωµατíζω,χρωτíζω,χραíνω,χρω,χρω- 
ζω,χρωïζω,χρωννυµι,χρωννúω,καταχρα- 
íνω coloro,tingo> Dar otro color: 
µεταβáπτω alio colore inficio> De 
color de cielo: οúρανοχρωµατος,ος,ον
coeli colorem habens> De color espe- 
so: βαθúχροος,-χρους,ους,ουν densum 

colorem habens> De color florido: 
χροανθης,ης,éς qui colore est flori- 
do> De color triste: βαρúχροος,ος, 
ον cuius color est gravis> De color 
vario: ποικιλóχροος,ποικιλóχρωµος,ος
ον; ποικιλóχρως,ως,ος (-ωτος,) vario 
colorem habens> De diverso color: 
èτερóχρους,ωτος,ò,η diversicolor> De 
muchos colores: πολúχρους,ους,ουν
multicolor> De suave color:`ηδúχροος
ος,ον color suavis> De tres colores: 
τρíχρωµος,ος,ον; τρíχρως,ωτος trico- 
lor> De un solo color: µονοχρωµατος, 
ος,ον uno colore pictus> Del mismo 
color: òµóτριχος,òµóχροος,σúγχροος, 
ος,ον (ους,ους,ουν) concolor> Doble 
color: δíχροια,ας,η geminus color> De 
dos colores: δíχροος,δíχρωµος,ος, 

ον bicolor> Color fingido,afeite:  
στíβι,τó; στíµµις,ιδος,η fucus> Lo que 
tiene buen color: éρατóχροος,ος, 
ον amoeno colore praeditus> Mal co- 
lor: κακóχροια,ας,η malus color> Mu- 
dar de,ponerse colorado: áλλοχροéω
colorem muto> Pegar el color a una 
cosa por el contacto con otra: συνα-  

ναχρωννυµι colorem ex contactu al- 
lino> Comunicación del color por con 
tacto: συνανáχρωσις,εως,η concolora- 
tio> Perder el color> ´ωχριáω pallo> 
Que da color o tiñe: χρωστηρ,ηρος,ò 
colorator> Que muda de color: τρεψí- 
χροος,ος,ον mutans colorem> Que tiene 
siempre un mismo color: µονó- 
χροος,ος,ον semper eundem colorem 
habens> Que tiene un color semejante 
a las vides secas: ξηραµπéλινος,ος, 
ον arefactis vitibus similem colorem 
habens> Que tiene un solo color: 
µονóχρως,ως,ος (-ωτος,) unicum colo- 
rem habens> Semejanza de color: òµο- 
χροιïη,ης,η coloris similitudo> Ser 
de mal color: κακοχροéω malo sum co- 
lore>Todo de un mismo color:óλóχροος
ος,ον unum et integrum colorem in 
toto corpore habens> Variedad de co- 
lores: πολúχροια,ας,η colorum varie- 
tas 

COLORACIÓN áπóχρωσις,κατáχρωσις,εως, 
η coloratio 

COLOREADO βαλιóς,á,óν; βαπτóς,η,óν
tinctus,medicatus,varius maculosus 

COLOREAR φυκóω,φυκιóω,γéλκω,καταχρóω
-χρωζω,-χρωνννυµι,-ννúω coloro> Jun- 
tamente: συγχρωζω una coloro> No 
coloreado: áφáρµακος,áφáρµακτος,ος, 
ον nulla tinctura imbutus 

COLORETE para las mejillas éρúθηµα, 
ατος,τó; στíβι,τó; στíµµις,ιδος,η
fucus,radix pictoria 

COLOSO κολοσσóς,οû,ò coloso> Igual 
de alto que un coloso: κολοσσαîος,íα
ον qui colosum aequat 

COLUMNA κíων,ονος,ò,η; στáλα,ας,η;  
στúλος,ου,ò columna> Cepo,mojón: στη
λωµα,ατος,τó cippus> Columna funera- 
ria: στηλωµα,ατος,τó; στηλíδιον,ου, 
τó; στηλíς,íδος,η; στηλη,ης,η cippus 
Apoyado en bellas columnas: εúκíων, 
ων,ον pulchris fultus columnis> Basa 
de la cloumna: στυλοβáτης,οû,ò colum 
nae basis> Estrías de las columnas: 
στρíξ,γóς,η columnarum canaliculus 
inter strias> Colocado en una colum- 
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na: στυλíτης,ου,ò in columna locatus 
Compuesto de columnas: σúστολος,ος, 
ον e columnis compositus> De cuatro 
columnas: τετρáστυλος,ος,ον quatuor 
columnarum> Erigir un cepo o columna 
στηλóω erigo cippum> Friso del capi- 
tel de las columnas: ùποτραχηλιον, 
ου,τó scaporum contractura> Lugar 
cercado de columnas: περικíων,ονος,ò 
locus columnis septus> Pequeña colum 
na: στηλíς,íδος,η; στηλíδιον,ου,τó 
στελíσκος,ου,ò columella> Que consta 
de columnas bien distribuídas: εúσ- 
τυλος,ος,ον qui habet columnas 
eleganter justis ordinibus distinc- 
tas> Que erige una columna: στηλουρ- 
γóς,óς,óν qui columnas exstruit> Que 
se apoya en tres columnas o pies: 
τρισκελης,ης,éς qui tribus cruribus 
nititur> Que tiene muchas columnas: 
πολúστυλος,ος,ον multas columnas ha- 
bens> Que tiene muchas y sólidas co- 
lumnas: πυκνóστυλος,ος,ον densis co- 
lumnis frequens> Que tiene ocho co- 
lumnas: óκτáστυλος,ος,ον octo colum 
nas habens> Que tiene pies o colum- 
nas de oro: χρυσóπους,ους,ουν (οδος) 
aureis fulcris insistens> Que vive 
en una columna: στυλíτης,ου,ò in co- 
lumna stans,degens> Semejante a una 
columna: στυλοειδης,ης,éς columnae 
similis> Columna vertebral: κλóνιον, 
ου,τó spina dorsi> Extremidad de la 

columna vertebral: óρροπúγιον,ου,τó 
ultima pars spinae> Afección de la 
columna vertebral encorvada: ´úβωσις
εως,η affectus spinae dorsi incurvae 

COLUMPIO αíρωµα,ατος,τó oscillum 

COLURO,dos círculos de la esfera κó- 
λουροι,οì coluri 

COMA κωµα,ατος,τó somnus profundus> 
Estar en coma: κωµóοµαι veternoso 
sopore opprimor> Signo ortográfico: 
κεραíα,ας,η virga inflexa 

COMADRE,partera ùφαιρéτρια,ας,η obs- 
tetrix 

COMADREJA γαλη,γαλεη,ψαλη,ης,η mus- 
tela> Silvestre: íκτíς,íδος,η muste- 
la silvestris> Hecho de comadreja: 
íκτíδεος,ος,ον mustela confectus> Se 
mejante a la: γαλεοειδης,ης,éς mus- 
talae similis 

COMADRONA λεχωïς,ïδος,η; óµφαλητóµος
óµφαλοτóµος,ου,η obstretrix,quae um- 
biliculum reseccat 

COMANDANCIA ´ηγεσíα,ας,η conductio 

COMANDANTE de escuadrones íλáρχης,ου

ò praefectus turmae equitum> De una 
legión: ταγµατáρχης,ου,ò legionis 
praefectus 

COMARCA περιοíκιον,ου,τó; χωρα,ας,η  
confinium ,regio> Ser habitante de 
la comarca:  περιοικéω circumhabito 

COMARCANO περιναιéτης,ου,ò;πρóσοικος
ος,ον accola,finitimus> Región comar 
cana: περíχωρος,ου,ò circumjacens re 
gio 

COMBATE ´éρισµα,ατος,τó; éπíµιξις, 
εως,η; µáχη,ης,η; µαχεσµóς,οû,ò pug- 
na,congressus,certamen> Apto para el 
combate: íσáµιλλος,ος,ον par ad pug- 
nandum> Dar un combate naval cerca 
de: προσναυµαχéω insuper navibus de- 
certo> Decretar el premio del comba- 

te: βραβεúω praemium certaminis cer-
no> Desear con ansia el combate: 
πολεµησεíω bellarere gestio> Desig- 
nar al vencedor del combate: `ραβδο
νοµéω virga designo> Desigual para 
el combate: ´áναθλος,ος,ον imbellis, 
iners,impar ad certandum> Dirección 
del combate: βραβεíα,ας,η moderatio 
certaminis> Ejercitado en todo comba 
te: παγκóνιτος,ος,ον omne certamen 
expertus> Ensayarse para el combate: 

προαγωνíζοµαι praeludo ad futurum 
certamen> Feliz en el combate: εúα- 
θλος,ος,ον felix in certando> Juez de 
un combate: `ραβδονóµος,ου,ò; βρα
βεúς,éως,ò;βραβευτης,οû,ò  judex vic 
tori praemium decernens> Nocturno: 
νυκτιµαχíα,ας,η nocturnum proelium> 
Primero en el combate: πρóµος,ου,ò 
antesignanus> Que combate con igual 


